HOpucanHremcTvka

Legal Linguistics 2024, 32, 79-84,doi: https://doi.org/10.14258/leglin(2024)3214

[TPABOBAS KOMMYHUKALINA YAK 81.25, bBbK 81.1, TPHTU 16.31.41, Koo BAK 5.9.8

O npodeccmum cype6Horo nepeBogumka B Poccuun'’

E. B. Tnywko’, E. A. poHnHa?, A. K. Tmcmatynnusa3, 3. P. Mycaesa*
OduHyoeckuli punuan ®edepasnsHo20 20Cy0apPCMBEHHO20 A8MOHOMHO20 06pA3080MENLHO20
yupexcdeHus seicuie20 06pa3zosaHus "Mockosckuli 20Cy0apCmeeHHbIU UHCMUMym MexO0yHaPOOHbIX
omHoweHul (yHusepcumem) MuHucmepcmea uHocmpaHHsix 0es Poccutickoli ®edepayuu”
Yn. Hoeo-CnopmusHas, 3, 143007, Mockoeckasi obsnacme, O0uHYyoeo, Poccus. E-mail:
'e.glushko@odin.mgimo.ru, %e.pronina@odin.mgimo.ru, *a.gismatullina@odin.mgimo.ru,
“e.musaeva@my.mgimo.ru

B paHHOW cTaTbe cyfebHbli MepeBoj pacCMaTpuBaeTCsl Kak OKa3aHue Ha BO3Me3JHOM AOroBOPHOM OCHOBeE GU3MYecKuM
NLOM, BKIHOUYEHHbIM B YCTaHOBAEHHOM Mopsgke B EAVHBIV rocyAapcTBeHHbIV peecTp CyAebHbIX MepeBOoAYMKOB, CyAam,
NPaBOOXPaHUTENIbHbIM OpraHam 1 MHbIM Y4acTBYHOLLMM B NpoLecce nLam ycnyr cyaebHoro nepesoja C pycckoro s3bika nam
MHOro f3blka CyAOMPOW3BOACTBA pecnybnmk B coctaBe Poccuiickoli Pegepaumn Ha HauMOHanbHble A3bIKW, @ PaBHO C
HaLMOHaNbLHOMO A3blka - Ha A3blKM CyAONPON3BOACTBa Poccuinckon Pegepaumun, C Lenbio 06ecnedntb KOHCTUTYLMOHHOE
npaBo 4YesioBeKka W rpaxgaHnHa Ha Nofb30BaHME POAHbLIM S3bIKOM, Ha CBOOOAHbLIM BbIGOP A3blKa O6LLEHWA B YC/IOBUSX
CYZOMpPOU3BOACTBA. ABTOPbI akKLIeHTUPYIOT BHMMaHMe Ha TOM, UTO npodeccns «CyAebHblin NepeBoAYMK» 3aKOHOAATENbHO He
3aKpersieHa, He CyLLecTByeT MHCTUTYTA CreumanbHbIX MPUCSXHBIX NepeBoavnkoB. COOTBETCTBYHOLLYIO AeATe/IbHOCTb B Cyje
BbIMO/HAOT JIMHIBUCTbI-YHMBEPCa/bl, BAajewLie cneumanbHOM TepMUHOIOTMER N TEXHONOTMAMU 06paboTKn TekcTa B
YCTHOM U NUCbMeHHON dopmMax, BKAOHAA MeXbA3blKOBOM nepesog. MNpu 3ToM eamHas cepTudurkaums, NogTBepAatoLas
Hann4yne HeobxoAMMbIX NMpodecCMOoHaNbHbIX HAaBbIKOB, He npegycMoTpeHa. OTcyTcTByeT U EANHbLIN rocyaapCcTBeHHbI peectp
CyAebHbIX MepeBOAYMKOB, MPOEKT ero CO3JaHWs Ha JaHHbIA MOMEHT He ocyullecTBiaeH. TekcT, MOAroTOBMEHHbI Mo
AeNCTBYIOLMM HOPMaM 1 UCMOAb3yeMblii ANA NPUHATAS IOPUANYECKUX PeLUeHWIA, MPOXOAUT He TobKO $a3y nepeBosa, HO U
dazy yHudnumpoBaHHOro opopMIeHUs C Nocae yroLLen neranmsaumer. B aTol ¢BsA3M NogHATa NpobaeMa HeJoCTaTOuHOCTH
npaBoBOl 6a3bl B chepe cyaebHOro nepeBosa, NprBOAATCA TPeboBaHNS K KOMNETEHUMSM CyAebHbIX MepeBOAYMKOB, a Takxe
K KayecTBy M 06bemy CyLLecTBYHOLLMX U CO3ZaBaeMblX MPOrpamMm mx npodeccroHanbHOM MOAroToBkM B Poccminckor
depepaumn.

KnioueBble cnoBa: cye6Hblii nepesos, NOAroTOBKa NepeBoAUNKOB B Poccuu, NnpodeccrioHanbHbie KOMMeTeHLUM
nepesoA4MKa.
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In this article court interpreting is considered as the provision of court interpreting services from Russian or any other
language of legal proceedings of the republics of the Russian Federation, into indigenous languages, as well as from
indigenous languages - into the languages of legal proceedings of the Russian Federation, performed on indemnity basis by a
private entity, duly included in the Unified Federal Register of Court Interpreters, to courts, law enforcement agencies and
other persons involved in the process, in order to secure the constitutional right of an individual and a citizen of the Russian
Federation to use their mother tongue or freely choose a language of communication in court. The authors emphasize that
the profession of "court interpreter" is not enshrined in law, and there is no institution of special sworn interpreters. The
performance in court is carried out by polymath linguists who know special terminology and technologies of text processing
in oral and written forms, including interlingual interpreting. At the same time, there is no unified certification system to verify
professional skills. There is no unified federal register of court interpreters, the project has not been fulfilled yet. Any text
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processed in accordance with the current norms and used for legal ruling passes not only the phase of translation, but also of
unified registration and subsequent legalization. In this regard, the problem of insufficient legal framework in judicial
translation has been raised. The article discusses professional requirements for legal interpreters along with quality
requirements and the scope of their professional training in the Russian Federation.

Key words: court interpreting, interpreter training in Russia, interpreter’s professional competencies.

BeepgeHve

B yCcnoBUAX MHTEHCMBHBLIX MUTPALIMOHHbBIX NMPOLECCOB B COBPEMEHHOW Poccmm Kak CneicTBUs MUPOBOW rnobanmsaummn
yBe/M4YMBaeTCa YNCI0 NPaBOHapyLUEHWA, COBepLLIAeMbIX C y4acTMeM L, He BAAAerLMX UAM HeJOCTaTOYHO BlajeroLmx
PYyCcCKMM $i3bIKOM. PacTeT yacToTa obpalleHus K cyaebHOMy nepeBody B CyAebHbIX 3acefaHusiXx U MOTPebHOCTb B HeM.
Mpwv 3TOM OXBaT HOPUANKO-IMHTBACTUYECKUX MPOLLECCOB, CBSI3aHHbLIX C CyAebHbIM MepeBOAOM, ropasfo Lwupe, yem cdepa
FOPUANYECKOrO MepeBosa, Tak Kak K CyAebHOMY nepeBofy OTHOCAT paboTy He TO/bKO CO CneumanbHbIMU FPUANYECKUMIN
TekcTamMy cTpororo ¢dopmManeHoro ctuna. Hanpumep, 3awmTUTenbHasi pedb B CyAe XapakTepusyeTcss Haandmem
3KCMPEeCcCMBHO-3MOLMOHANBHOrO KOMMOHEHTa, KOTOPbIA MOXEeT peanv3oBaTbCA 4epe3 1306pasnTeNlbHO-Bblpa3nTe/ibHble
cpeAcTBa A3blka (MeTadopa, aHTUTe3a, Napannennsm, rmnepbona, cpaBHeHne, npoHus) [Kopobosa 2021].

MaTepuan n metoabl uccnepoBaHunA

WNccnepoBaHme NpoBOANIOCE B paMKax npoekTa «TekyLie nepcnekTnBbl peannsaumm npodpeccmoHanbHOro notTeHumana
HaYMHAaOLWLMX NepeBOYNKOB, NNHIBUCTOB U CNeLManncToB B chepe MexXKybTYPHON KOMMYHUKaUMN B Poccnmn» Ha OCHOBe
aHanun3a cnoxuBllelica B chepe cysebHOro mepeBoda CUTyaumn Kak MeXAUCUUNAMHAPHOM U obLiel Ana NVHIBUCTOB U
FOPUCTOB, YY4aCTHNKOB Hay4HOM rpynnbl. MaTepranoM MOCAYXUAW TeKCTbl 3aKOHOZAATe/IbHbIX akTOB U UHbIX HOPMAaTUBHbIX
JAOKYMEHTOB, perynvpyoLmx AestelbHOCTb NepeBoAYNKOB.

Pe3ynbTaThbl U 06Cy>kaeHue

MoHATMe cype6Horo nepesoga. ONTVManbHbLIA BapuaHT onpejAeNneHns AaHHOW Pa3HOBUAHOCTM CrneumanbHOro
nepesofa npegaoxeH paboyein rpynnori Coto3a nepeBoOAYNKOB PoCCUMU: «OKa3aHWe Ha BO3ME3JHOW [JOroBOPHOM OCHOBE
dn3nYeCckMM INLIOM, BK/IIOYEHHbIM B YCTaHOB/JIEHHOM nopsake B EAWHBIA  rocyAapCTBeHHbIN peecTp  CyAebHbIX
nepeBOAYNKOB, CyAaM, MPaBOOXPaHWTE/IbHbIM OpraHaM W WHbIM Y4YacTBYIOLMM B rnpouecce Anuam ycayr cypebHoro
nepesofia C Pycckoro fA3blka WM WHOTO A3blka CYJONPOM3BOACTBA pecnybink B cocTaBe Poccuiickori ®Pepepauumun, Ha
HaLMOHaNbHbIE A3bIKX, @ PaBHO C HALMOHaNbLHOMO A3blka - Ha A3blKK Cyaonpon3soAcTea Poccminckoin ®egepauuny, € Lenbio
obecneynTb KOHCTUTYLIMOHHOE MpaBO YefioBeka W rpaxzaHnHa Ha MoAb30BaHWe POAHbLIM S3bIKOM, Ha CBOOOAHbLIN BbI6OP
A3blka 06LLEeHMA B YCI0BUAX CyAonponsBoacTBa» [ObuanHa 2016: 557].

B 3aBMCMMOCTY OT LieN1eBOro MCMnosb30BaHMA CyAebHbI NepeBo NoApa3aenserca Ha ABa kiacca:

1. CpeactBo nonyyeHwWs AokasaTenbCTB. [puMeHsieTcs AnA nepeBoja AOKYMEHTaslbHbIX AOKa3aTenbCcTs Mo Aeny
C MHOCTPaHHbIX $3bIKOB Ha PYycCkUi S3blK. B psge cnyyaeB nepeBOfbl, MCKaXatoLlMe CMbICA OPUTMHANbLHOIO TEeKCTa,
NCKTIOYAK0TCA 13 JoKasaTeNbHOM 6asbl No geny.

2. CpeacCTBO MpeAoCTaBieHNs MOACYAMMOMY/06BMHAEMOMY/MOg03peBaeMoMy MHPOPMaLM O CYyTU OBBUHEHUS NMPOTUB
Hero (4TO COOTBETCTBYET KOHCTUTYLIMOHHOMY MpaBy rpaxzaHuHa). ObpetaeT akTyanbHOCTb, €CAW YKa3aHHbIA rpaxaaHuH
He BnajeeT A3bIKOM CyJ0Npon3BoAcTBa B PO.

CtaTyc cyae6Horo nepesogumka. Npodeccns «cyaebHoblli nepeBoAYNK» B POCCUN He 3aKpensieHa 3aKOHOAaTeIbHO, B TO
Xe BpeMsl OTCYTCTBYeT MHCTUTYT crheuuanbHbIX NPUCSXHbIX nepesofunkos. C 3aka3amiu B cyje, Kak NpaBuio, CrpaBnseTcs
JINHTBUCT-YHMBEPCaN, BNajelownii cneumanbHOM TepMUHOIOren, yMeLwWwmnin pabotaTe C YCTHOW U MMCbMeHHOM dopmamum
TekcTa, nepeBooM. Yalle Bcero B 3ane CyAa NepeBofunK NCNoAb3yeT NocnefoBaTeslbHbI /WKW CUHXPOHHbBIN nepeBog. OH
HallenTbiBaeT peyn Y4acTHUKOB Mpouecca MOACYAUMOMY, MepeBOAUT C NUCTa Orfallaemble JOKYMeHTbl. [ns TOYHOro
nepeBoja B CyZe BaXHO NogobpaTk cneumanncta, 3HakoMoro C opuanyeckor TepMmmnHosnoruein [fleeutan 2014] n nmetoLero
A3bIKOBblE 3HAHWNS B HYXXHOW 061aCTW: 3KOHOMNYECKOW, MeANLNHCKON, CTPOUTENIbHOM, TaMOXeHHOM. OBbIYHON NPaKTUKONA
ABNSETCA TMpuBAeYeHne CyAebHbIX MepeBOAYMKOB 4Yepe3 KOMMepueckme cyfebHo-nepeBojyeckse opraHmMsaumu,
cneumann3npoBaHHble NatGopMbl B ceTU VIHTepHeT.

YCTHbIN N MNCbMEHHbIN CyAebHbIN NepeBoj He BCerfa BOCMPUHNMAOTCS Kak OTAeNbHble BUAbl. Kak npaBuio, nepeBojumnk
BbICTyraeT B pOJM YHMBEpCana B PaMKax TemaTuyeckon creuwanmlauun. lNepeBoj AOKYMEHTOB C HOTapuasbHbIM
3aBepeHVeM (HoTapumasbHbI NepeBos) Takxke akTUBHO UCMNOb3yeTca ANa Lenern cyaonpounssoactsa [bopoguHa 2019: 225-
232; KanuHndeHko: URL]. KauecTBeHHbIA OpUAMYECKUA MepeBosd CyAebHOM HanpaBneHHOCTV HEeBO3MOXeH 6e3 3HaHus
OCHOB 3aKkoHogaTenbcTBa Poccmiickon Pegepaunn 1 yMeHUs ONMepmpoBaTb UMW B CUTYaLUW MPUHATUS MepeBofYecKmnx
peLueHnii.

HauuoHanbHas cneuymndurka npodpeccrm «cyae6HbI NnepeBoAUMK». [podeccroHansm B yCTHOM CyAebHOM nepesoje
KaK caMOCTOATeNIbHOV NepeBoAYecKOl AeATeNbHOCTU CBA3aH C HaUMOHaNbHbIMU TPagMLMSaMY, NpeaycMaTpUBaoLWLMMKN TOT
NN NHOWM Habop onepaunii. Tak, B CLUA NpUHATO CUHXPOHHO MEpPeBOAUTbL YCTHYH 4YacTb MPOUCXOASALLEro B 3ane CyAa,
a B AMOHNM NepeBOAUNK JaeT pe3toMe, WCMOoNb3yst MnocnegoBaTesbHbl ¢opmat [Vasilenko 2013: 334]. B onucaHun
CcyAebHOro ycTHOro nepeBofa Ha caiTe EBpOMenickol KOMUCCUM MOAYEPKMBAETCA BaXHOCTb 3TUYECKOW COCTaBAsoLLeln
HesA3bIKOBbIX KOMMeTeHLUMI ncnonHnTens nepesoga [Legal Interpreting - Definition and Context: URL].

BocTpeboBaHHbIMW A3bIKaMW OTEYeCTBEHHOro CyAebHOro rnepeBoja, Kak MokasblBaeT CTaTUCTUKA, ABAAIOTCA B NepByH
ouepeab A3blkM HapogoB Poccuiickon Pegepaummn. C He6ONbLUVIMK BapuaumnsiMy NPOLEHTHOrO COOTHOLLIEHUWS MO PernoHam

OpucnuHesucmuka, 32, 2024



81 I'Ipasosas xommyrnurayus

3TO0 6yayT fA3blkM HapogoB cTpaH CHI, cnaBsgHckMe $3blKW, A3bIKM HapogoB bawmxHero wn [JanbHero Boctoka [Coro3
nepeBoAYNKOB PoCcMn NpeanoXmna MHCTUTYann3npoBaTk B Poccnn cyfebHbIl (MpucsxHbIn) nepesoa: URL].

Mpy TOM, YTO 3HAUMMOCTb AeSATeNbHOCTM CyAebHOro mepeBoAYMKa TPYAHO MepeoLieHUTb, HOpPMaTMBHas 6asa Ana ee
oCyLLlecTB/IeHUs He ABAsfeTcd JAocTaTouHoW. [lepeBogueckas JAesdATeNbHOCTb Kak TakoBas B Poccuiickoin depgepauimn
He OTHOCUTCA K BUAAM AeATeNbHOCTY, JNLEH3UPYEMbIM UAN cepTuduLMpyeMbiM B o0bs3aTenbHOM nopsgke (P33 «O
NVLEH3VPOBaHUN OTAENbHbIX BUAOB AeATeNbHOCTU»). O4HaKo HopMaTMBHas 6asa, pernaMeHTMpytoLllas nepeBojdeckune
npoLiecchbl, AercTByeT. OTO 3aKOHOAATENLCTBO O CyAax U CyAONPOU3BOACTBE, cTaHAapT «Cheunannct B 0baactu nepesoga»
[MpodeccnoHanbHbIn  cTaHgapT «Cheupannct B obnactu  nepesofa»: URL].  JocTynHo Takxe JA06poBOfibHOe
NnueHsnpoBaHne/cepTudmnkaLma. B oCHOBHOM 3TO oTpacnieBas cepTtudukauma (B TOM uyuncie nepesos ANA HCTULMN,
nepeBo/ B CTPYKType MeXAyHapOoAHbIX opraHusauuii). OTpacnesas ceptudurkauma B MexayHapoaHol cncteme MICO Takxe
JOCTYyMHa W Ana nepeBOAYeckKMX KOMMAaHUA B topugndeckoin chepe (MCO 20228: topugnyeckme nepeBogpl). Ans
perynnpoBaHus ysKocrneumansHol obnactn «CyAebHblli MnepeBof» 6bi10 NPeANoXeHO BBEeCTU OTAENbHbIA UHCTUTYT
cyfebHoro (MpucsxHOro) nepesoga. Pa3paboTkoi MpoekTa 3aHuMManacb WHUUMaTMBHas rpynna Coto3a MnepeBOAYMKOB
Poccun B cnepytolem coctase: A. A. JTapyiH, NepeBOAYMK, KaHg. Hop. H., AOLLEHT, pyKoBoAUTe b topuanyeckon cnyxoel CMP;
B. B. CaobHuKoB, Mpegcepatens MpasneHus CrP, a-p ¢unon. H., 3aBeayolimnin kapeapor Teopumn 1 NPaKTUKN aHTINACKOrO
Asblka 1 nepesoga HIY; N. b. ObuanHa, KaHA. top. H., goueHT HHIY um. JlobaueBckoro [Coto3 nepeBojunkoB Poccuum
NpPeAnoXna NHCTUTYann3npoBaTe B Poccun cyfebHblin (MpucsixHelii) nepesod: URL]. OAMH 13 MyHKTOB NMpoekTa - Co3jaHue
KBaMNPUKALIMOHHbLIX KOMWUCCUI MpU TeppuTopmanbHbiX opraHax MuHiocTa Poccumn Ana npvema KBanudukaumoHHOro
3K3aMeHa. YCrewHo cAaBlive Takoil 3K3aMeH crneunanucTel byayT NpUHOCUTE MPUCATY U MNOoAyYaTb YAOCTOBEpeHue
cysebHoro nepesoguuvka. Takxe WX NAaHUPyeTCs BKNOYaTb B EAMHbLIV rocyfapCTBEHHbIA peecTp NPUCAXHbLIX (CyaebHbIX)
nepeBojYnKoB. lNpodeccnoHanbHas 6asa no3sonuna 6bl NpPaBoONpPUMEHUTENSM oMnepaTMBHO MoA6GMpaTb NepeBOAYNKOB
HeobxoAnMon KBannduKaLmm, YTo Ha AaGHHOM 3Tane JOBOJIbHO NPO6AeMaTUYHO AR CTPaHbl C MHTEHCUBHBIMY NpoLieccaMm
BHYTPEHHEN 1 BHeLUHEe MUrpaumu.

DYHKLUMKN, KOMMETeHUMM W npaBa cype6Horo nepesopyuka. [lepelijeM K KOHCTaTaumm Tex ob6s3aHHOCTeM,
KOMMeTeHUMn M npas CyAeOHOro nepeBoOAYMKa, KOTOPble 4eTKO ornpejeneHbl B [JeliCTBYOLEM 3akOHOAaTeNbCTBe.
Mo 60nbLLIOMY CYeTy CyAebHbIVi MepeBoAYMK - 3TO He 3aMHTepecoBaHHOe B UCXO4e Aena AnLOo, Bhajetollee A3bikamu
(AOKyMeHTanbHoe MOoATBEPXAEHMe 3TOro 06CTOATeNbCTBA He ABAAeTCA 06a3aTeNIbHbIM), 3HaHVe KOTOPbIX HEOBXOAMMO A5
nepesoAa, 1 NpuB/ieYEeHHOE OPraHoM WM JINLIOM, B MPOV3BOACTBE KOTOPOro HaXoANTCA A0, AN y4acTus B C1eCTBEHHbIX
N CcyAebHbIX JAelCTBUSX B CAyyasix, KOrga rnojo3peBaeMblil, O6BUHSAEMBbIA, MNOACYAVMbBIA W WX 3aWUTHUKK, AK16Oo
noTepneBLUNiA, FPaxXAaHCKUIA NCTeL, FPaXAaHCKUIA OTBETUNK WA UX NPeacTaBuUTeNn, a Takke CBUAETENN N NHble YUAaCTHUKN
npolecca He BafelT SA3bIKOM, Ha KOTOPOM BefeTcs MPOW3BOACTBO MO Jefly, a PaBHO A/IA Mepesoda MNCbMEeHHbIX
AOKYMeHTOB (cT. 57 YTMK). BO3MOXHOCTb peanv3aummn 1 3amTbl CybbekTamuy npoLecca CBOMX NpaB C MOMOLLbI CyiebHOoro
nepeeofia SABNAETCA rapaHTMelr KOHCTUTYLMOHHOrO MpuHUMna obecneyeHUss MONb30BaHUSA POAHbLIM SA3bIKOM B Xoje
CyA0npou3BOACTBA (Y. 2, CT. 26, CT. 68 KOHCTUTYUMK PD).

CyaebHbli nepeBoAYNK 06A3aH:

a) ABMTbCA MO BbI3OBY OpraHa A03HaHWs, cleAoBaTens, NPOKypopa 1 CyAa 1 BbIMOAHUTb TOYHO U MOMHO NMOPYYEeHHbIN eMy
nepesos. lMpyv YKNOHEHUM ANLA, HA3HAUYEHHOro CyAebHbIM MepeBOAYMKOM, OT SBKM WAW OT WCMONHEHUS CBOMWX
0653aHHOCTE Ha HEro MOXeT BbITb HaIOXEHO AeHeXxHoe B3blckaHue (cT. 52 KAC P®);

6) YAOCTOBEPUTL MPaBUIbHOCTL NepeBoa cBoel nognuceto. CyAaebHbIVi NepeBoAYNK MOAMUCHIBAET KaXAYH CTPaHWULY
NPOTOKO/A CNEeACTBEHHOMO AeNCTBUS U MPOTOKON B LiesioM. OBBUHSAEMbIN, MOAO3peBaeMblIi, MOTeprneBLUN, CBUAETENb CBOEN
NOANNCBIO B KOHLE MPOTOKOAA MOATBEPXAAIOT, UTO CAENaHHbIN UM B YCTHOW dpopMe nepeBoj MPOTOKONAA COOTBETCTBYeT
JaHHBIM MW NokasaHuaM. OH npegynpexgaeTca 06 YrosoBHOM OTBeTCTBEHHOCTM Mo ¢T.307 YK 3a 3aBegomo
HenpaBWIbHbIN NepeBoj, O YeM JenaeTca oTMeTKa B MPOTOKOAe CNefCTBEHHOro AelCTBUS WAW B NPOTOKOAe cyfebHoro
3acesaHns, y40CTOBEpPSETCs ero noAnnckio (CT. 269 YTIK);

B) He pa3rnallaTtb CBeAeHus 06 06CToATeNbCTBaxX Aena, CTaBLUMX eMy U3BEeCTHbIMY B CBA3M C NpUBAeYeHneM B KavecTse
cyAebHOro nepeBojyvka B xofe npejBapuTenbHOro pacciegosaHus (cT. 139 YIIK), a Takke B WHbIX MpPesycMOTPEHHbIX
3aKoHOM cnyyasax (cT. 18 YTK);

r) cobntogate NOPAAOK NPV MPON3BOACTBE C/IEACTBEHHbIX AeNCTBUIA 1 BO BpeMs cyAebHOoro 3acegaHus (4. 3 cT. 263 YIK).

OH He MOXeT NPUHMMAaTb y4acT A B MPOV3BOACTBE MO ey, eCNK OH IMYHO, MPSAMO UIN KOCBEHHO, 3aMIHTEPEeCOBaH B 3TOM
Jene, MNpY HaAUYNN WHBIX OCHOBAHWK, YyKasaHHbIXx B CT.59 YIMK, a paBHO B cC/yyae, Korga O0BHapyXuTca ero
HeKkoMMeTeHTHOCTb. NpegpidyLlee yyacTue B Aefle IMUa B KayecTBe CyebHOro nepesBojunka He ABASeTCd OCHOBaHWEM Aif
0TBOZAa.

CyaebHbI MepeBOAYMK, BbI3BaHHbIN K ALY, MPON3BOAALLEMY JO3HaHMe, CleA0BaTesNto, NPOKYPopy Uan B cys (kpome KC
apbuTPaxKHOro CyAa), IMeeT NPaBo Ha BO3MeLLeHe MOHeCeHHbIX MM PacXof0B Mo fBKe (CTOMMOCTb Npoe3ja K MecTy BbI30Ba
1 06paTHO, PacxoAbl MO HalMy XW0ro MoMeLLeHWs, CyToYHble). ECin cyAebHbI nepeBoUmNK BbIMOAHSAA CBOUM 06S3aHHOCTY
He B MopsijKe CNy>XebHOro 3aAaHus, To eMy BbINAauBaeTCA BO3HArpaxaeHne CornacHo 3akntoyYeHHOMY JOroBopy. 3a NLOM,
BbI3bIBa€MbIM B KauyecTBe CyAebHOro nepeBoAunKa, COXPaHAETCa cpefHUl 3apaboTok Mo MecTy ero paboThl 3a BCe Bpems,
3aTpayeHHoe UM B CBA3W C BbI3OBOM K N11LY, MPOU3BOAALLEMY A03HaHMe, ciefoBaTento, MPoKypopy unu B cya (cT. 106 YTIK).

MepeBoguuK B 3ane cyja BbinonHseT TpebosaHusa r. 15 MK PP, oTHocawmecs k cyaebHomy pasbupatensctsy (pasa. |l ra.
15 c1. 162 ITIK P®). B cooTBeTCTBUM CO CT. 162 KaHAMAATypa MepeBOfYMKa MOXeT ObiTb MpejjioxeHa cyay auvuamu,
yyacTBylolWMMKN B Jene (TO eCTb penyTaums B NpPopeccMoHanbHOM COObLLecTBe, Haauyme MOATBEPXAEHHON MpakTUKn
NrpatoT CyLLIeCTBEHHYIO PO/ib B 06ecneveHHOCTU NPaKTUKYOLLEero nepeBoA4vmKa HarpysKkor).
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M.2. cr.162 3akpennseT MOCNefOBaTENbHOCTE Pa3bACHEHWSA MepeBOAYMKY ero o0bs3aHHoCTeli B cyje:
npeaceAaTensCTBYOLLMIA pasbACHSAET, UTO 06A3aHHOCTL NEePeBOAUMKA - «MEePEeBOANTL 06 bACHEHUS, MOKa3aHWs, 3asiBleHNs
NV, He BRajieroLmx A3bIKOM, Ha KOTOPOM BejeTcs CyAONpPOM3BOACTBO, a /IMLAM, He BAafelolyM A3bIKOM, Ha KOTOPOM
BeJeTCA CyJOMNpOV3BOACTBO, COAEpPXaHMe VMERLMXCS B Aene 0ObACHEHU, MoKa3aHWi, 3asBneHui L, Y4acTBYHOLLMX
B Jefie, CBUAETeNel 1 ornallaemblx JOKYMEHTOB, ayAuoO3anuceri, 3akal4YeHUA 3KCNepToB, KOHCYAbTauuli 1 MOSICHEHW
CreLnanncToB, PacnopsXeHNn NpejceaTeNbCTBYIOLLEro, OnpeseneHns NN peLleHns cyaar.

MepeBoAUVK MMEET 3aKOHHOE MPaBo 3ajaBaTb MPUCYTCTBYIOLLMM NPY NepeBoje y4acTH1KaM rnpoLiecca Bonpoch! C Liesbio
yTOoUHeHVs $opMyInpoBOK nepesoja. Kpome TOro, mepeBoAYMK NMeeT JOCTyn K TeKCTy NpoToKona cyAebHoro 3acefaHuns /
OTAE/IbHOro NpoLeccyanbHOro AelricTBUS, MOXeT JenaTb 3aMedaHns OTHOCUTEIbHO MPaBUAbHOCTU NepeBoja, NoAnexatyme
3aHeceHWO B MpPOTOKON cyAebHoro 3acefaHusa. [pu 3TOM nepeBojuYMka B 06s13aTe/lbHOM Mopsjke oduLmMansHO
npeaynpexaaroT 06 0TBETCTBEHHOCTU, NpeAyCMOTPEHHOI YroNOBHbIM KogekcoM Poccuninckon ®egepauun (cT. 37 YK PO), «3a
3aBeZloMO HernpasBWnbHbIN nepesog» [CnekTop 2009], cooTBeTCTBYOLWAA NOAMMCKa NPUOBLLaeTcs K NPoTOKoNy cyAebHoro
3acegaHuns. CyfebHbI MepeBOAYMK He MMeeT npaBa NponycTUTb cyaebHoe 3acefjaHne WAW UCMONHATL CBOW 06A3aHHOCTU
HeHagnexalymMm o06pa3oM. 3a yKasaHHOe HapylleHVe OH MOXeT ObiTb MOoABeprHyT cyAebHOMy LWTpady COrnacHo rn. 8
MK P®. B To Xe Bpems YrosoBHas OTBETCTBEHHOCTb 33 HeyMbILLIeHHble OLNOKM B NMepeBofe He MpefycMOTpeHa: ecnu
NCNONHUTENb MepeBoAa J0OPOCOBECTHO 3abayxAancs, 6bln HeBHMMAaTeNeH AW HernpaBUibHO BOCMPVHAA MepeBOANMbIe
aKTbl (TO eCTb COBepLUWA HemnmpaBWIbHbIV MepeBOs HEOCTOPOXHBLIMU AeACTBUAMK / 6e3jelicTBMEeM), OH He MOXeT 6biTb
npuBneyeH K oTBeTcTBeHHOCTU [LLepbuHnHa, AnekcaHaposa: URL].

B noHsATME «CneumanbHbli CcyfebHbIi MepeBoA» BXOAUT MepeBof, OCYyLLeCcTBAsSeMbld B /060l dopme: NUCbMEHHbI
(nepeBos npoueccyanbHbIX JAOKYMEHTOB), YCTHbIN (CMHXPOHHBLIA W MNoCieAOBaTeNbHbIM MepeBos Mpv MNpoBeAeHUN
CNefCcTBEeHHbIX AeNCcTBUIA, CcyAebHbIX 3acefaHuii), Takxke K AaHHOMY TUMY MepeBoja OTHOCATCS YCAyrM MO nepesogy Y
pacwnpoBke ayano- 1 BUAEOMAaTEPMaNoB, NMPoBepKe 1 He3aBUCKMMOM OLieHKe MepeBoAOB 13 MaTepManoB YroNoBHbIX Aef,
npocTaBneHne anocTUAS Ha MaTepuanax nepesoja U T.J4. OTO TpeboBaHWe YHWBEPCaNbHOCTUM HaBbIKOB HaknajblBaeT
AOMONHUTE/IbHYHO OTBETCTBEHHOCTb Ha MepeBOAYMKOB, Kak Y HEOBXOANMOCTb NCUXONOrMYECKO MOArOTOBKM CNeLanncTos
(npodeccrmoHany AonxHa 6blTb CBOWCTBEHHA CTPECCOYCTOMYMBOCTb, HaBblK afeKBAaTHOrO pearnpoBaHUA Ha Yrposbl
CO CTOPOHbI 06BMHAEMOro / ero pPoACTBEHHWKOB W npoune puckn). CobnogeHne 3TUUYECKOro Kogekca MnepeBoAYMnKa,
CO3Jl@aHHOro OTPacieBbIM 3KCNEPTHLIM COBETOM MepeBoAYMKOB [ITnYeckuii kogekc nepesogumka: URL], Takxe cnocobcTayeT
NoBbILLEHWIO CTaHAAPTOB KayecTBa B chepe cyaebHOro nepesoja.

CnoXHocTM 1 npobnembl B POCCUNCKOM CerMeHTe pblHKa CyAebHOro nepesoja OTPaAXardT MHOMOHaLMOHAaNbHOCTb,
MHOrokoHeccrMoHanbHOCTb obllectBa. COBOKYMHOCTb BOCTPE6OBAHHBLIX B YrO/0BHOW MNpPaKTMKe A3bIKOB OTANYaeTCs
NecTpoTOoN N CTPYKTYPHON HeyCTOMUMBOCTLIO. MNocnesHee 06CTOATENBCTBO 3aTPYAHSET NPOrHO3MPOBaHMeE N NAaHUPOBaHMe
noTpebHOCTN B CyfebHbIX nepeBoAUMKax U NX LIeHTPann30BaHHOM MOArOTOBKW. YacTo BCTPeUatoTCs 3K30TUYeCcKMe A3bIKU
Hapogos Poccuun, ctpaH CHI 1 pganbHero 3apybexbs. Hanpumep, Ha tore Poccum TpyaHO HanTm v npusneds
K COTPYAHMYECTBY C CyAaMU MepeBOAYMKOB LibIFraHCKOro, CBAHCKOrO, MerpeibCkoro, YyBallCKOro, Ye4eHCKOro, MHryLLICKOro,
e31ACKOro, IMTOBCKOro, 3CTOHCKOrO, YeLUCcKOoro, cepbckoro, raraysckoro, MoAaBCcKOro, Talckoro, GUHCKOro, AaprmHCcKoro,
YepKecckoro 1 T. M. A3bIKOB. [MpakTUYeckym HEeBO3MOXHO Takxe obecrneuynTb MOCTOAHCTBO MOCELLEHUNS He3aBUCMMbIMMN
nepeBojuMKaMu CyAebHbIX 3acefaHunii. By3bl P® rotoBaT cneumanncToB CO 3HaHWMEM OCHOBHbIX €BPOMEeNCKUX A3bIKOB -
AHTANNCKOro, PpaHLy3CKOro, HeMeLKOro, WCNaHckoro. PasBepHyTOlM MeToAMYeckoW 6asbl 418 npenojaBaHUsA MpPoYnX
A3bIKOB Ha AAaHHbIi MOMEHT HeT - A3blK/ POCCUN MHOCTPaHHBIMU He ABAAIOTCS (MO 3TOM NPUYMHE OHU MPaKTUKYTCA ©
yrnybneHo nsyyarTcsa AnLlb N0KaNbHO), A3blkK cTpaH CHI cTann Ans poccusH MHOCTPAHHBIMU B CTOPUYECKOM MacluTabe He
Tak 4aBHO. COOTBETCTBEHHO, AUMJIOMMPOBAaHHbIX MepPeBoOAUYMNKOB NPUBeLEeHHbIX Bbllle A3blkoB Poccnn 1 CHI, ncnonbsyembix
B CYAEeOHOIN npakTuKe yrofIoBHOrO npouecca (a Takxke KypACcKoro, e3nackoro, kabapAanHCKoro, acCMpUInckoro, TanabILLCKOro,
MOJ4aBCKOro, MaMmMpPCKOro 1 T. M.), B Mape ¢ pycckum B npuHumne He cywectsyet [Apuvy 2016: URL]. JloctaTouHO cka3aTb, YTO
B Pecnybnuke [arectaH wncnonb3ytotrca okono 100 A3bIKOB, mpuyeM BCe, MO KOHCTUTYyuun JlarectaHa, SIBASOTCH
rocyjapCTBEHHbLIMW, HO JaNeko He BCe MMET jaxe COHBCTBEHHYI MUCbMEHHOCTb. DTO KOMMEHCUPYeTCsa NnpuBAeYeHnem K
paboTam Mo nepeBOAy BYroJ0BHOM CYJOMNPOU3BOACTBE [ABYA3bIYHBLIX AL, - 3THUYECKUX HOCUTenell TakmX NA3bIKOB,
JOCTaTOYHO BNAJEOLMX Kak COBCTBEHHbIM, TaK N PYCCKUM A3bIKOM, YTO COOTBETCTBYeT onpejeneHunto nepesogumka Y. 1
cT. 59 YK P®.

3aknto4veHme. ToT $akT, YTO CyAebHbI nepeBog - 3TO OOLLeCTBEHHO 3HAUMMasa feATeNbHOCTb, OCyLLecTBAseMas Ha
ayTCOpPCUHre, AenaeT OCOOEHHO BaXHbIMW CUCTEMHbIE W3MEHEeHWs, HamnpaeneHHble Ha OnMTUMU3auMK  paboThl
334eMCTBOBaHHbIX crieymnannctoB. OCOBEHHO MO3UTUMBHOW TeHAeHLMen $BAAeTCH OTKPbITME HOBbIX W OBOHOBAEHMe
AEVICTBYIOLLUMX  MarncTepckMx mnporpamMm  Ans  CyAebHbix nepeBogumnkoB: CaHKT-MeTepbyprcknini  rocyfapCTBeHHbIN
YHVBEPCUTET NPUrAaLlaeT Ha Kypc no cneuranbHoCcT «CyAebHbI nepeBog 1 fenoBas KOMMYHUKALMA B MeXAYyHapOAHbIX
opraHM3aumax» (Ha aHTINIACKOM 1 PYCCKOM SA3blKax); POCCUICKNA yHUBEPCUTET APYX6bl HAPOAOB MO-MpexHeMy HabupaeT
abUTYPUEHTOB, XenalLmx oCBanBaTb HaBblKK CyfebHOro nepeBoja B pamkax nporpammel «HOpugnyecknii nepeeod» (Ha
aHrAnnckom Asbike);, HOXHbIA defepanbHbIl  yHUBepcuTeT (POCTOB-Ha-loHy, TaraHpor) BKIOUUA CyAebHbI nepeBoj
B CNeLMann3npoBaHHYIO MarncTepckyto nporpammy «lepesog B chepe NpaBoOBOM U 3KOHOMNYECKOV KOMMYHUKaLUW» (Ha
PYCCKOM W @HFINACKOM).

NuTepaTtypa
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